
ВЕЛАРИ  

Праиндоевропско  *k 

§PPP Неусловљени исход пие. *k 

Пие. *k > пгчр. *k > мик. kV (тј. /k/), грч. κ  
= уопште, стинд. k, ав. k, стперс. kV (тј. /k/), jерм. kʿ, стфр. k, нфр. Κ, лат. c; 
= напосе, стинд. c, ав. c, стперс. cV (тј. /c/) — под условом да се налази 

испред пие. *e, *ē, *i, дјејством тзв. ИИР. ПАЛАТАЛИЗАЦИЈЕ. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἕλκω < пие. *selk-o-h2 [selk-o-h2] 

> пие. *selk-ō-h₂ [selk-ō-h₂] (в. §CCC) 
грч. κοέω < пие. *kouh1-ei-o-h2 [kouh̭1-ei̭-o-h2] 

> пие. *kouh1-ei-ō-h₂ [kouh̭1-ei̭-ō-h₂] (в. §CCC) 
= лат. caveō 

грч. λευκός < пие. *leuk-o-s [ḽeuk-o-s] 
= стинд. rokáḥ 
≈ стинд. lokáḥ, лат. lūcus < пие. *louk-o-s [ḽouk-o-s] 

Праиндоевропско  *g  

§PPP Неусловљени исход пие. *g 

Пие. *g > пгчр. *g > мик. kV (тј. /g/), грч. γ 
= уопште, стинд. g, ав. g, стперс. gV /g/, jерм. k, стфр. k, нфр. Κ, лат. g; 
= напосе, стинд. j, ав. j, стперс. jV /j/ — под условом да се налази испред 

пие. *e, *ē, *i, дјејством тзв. ИИР. ПАЛАТАЛИЗАЦИЈЕ; 
= напосе, стинд. h — под условом да се налази испред пие. *H; 
= напосе, млав. γ — под условом да се налази унутар ријечи. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. γάλᾰ << пие. *glkt-ø [glk̥t-ø] (> пгрч. *gla(kt)) 
= лат. *glac > lac 

грч. θυγάτηρ < пиe. *dhugh2-ter-s [dhu̥gh̥2-ter-s] 
> пие. *dhugh2-tēr-ø [dhu̥gh̥2-tēr-ø] (в. §CCC) 



= стинд. duhitā́, ав. dugədā 
грч. ἐγρήγορε << пие. *h1ge-h1gor-e [h̥1ge-h1gor̭-e] (> грч. *ἐγήγορε) 

> пие. *h1gē-h₁gor-e [h̥1gē-h₁gor̭-e] (в. §CCC) 
≈ стинд. jāgā́ra, млав. јаγāra < пие. *h1ge-h1gor-e [h̭1gē-h₁gor̭-e] > *h1gē-
h₁gor-e [h̭1ge-h1gor̭-e] 

грч. ζυγόν < пие. *iug-o-m [i̭u̥g-o-m] 
= стинд. yugám, лат. iugum 

грч. τέγγω < пие. *teng-o-h2 [teŋg-o-h2] 
> пие. *teng-ō-h₂ [teŋg-ō-h₂] (в. §CCC) 
= лат. tingō 

грч. ὑγιής << пие. *h2i-u+gṷh3-i-es-s [h̭2i̭-u̥+gṷh̥3-i̭-es-s] 
> пие. *h2i-u+gi-h3-ēs-ø [h̭2i̭-u̥+gi-̥h̭3-ōs-ø] (в. §CCC, §CCC) 

Микенски примјери из коријена и основа 

мик. tu-ka-te /thugatēr/ < пие. *dhugh2-ter-s  
= грч. θυγάτηρ, итд. (в. горе) 

Праиндоевропско *gh 

§PPP Неусловљени исход пие. *gh 

Пие. *gh > пгчр. *kh > мик. kV (тј. /kh/), грч. χ 
= уопште, стинд. gh, ав. g, стперс. gV (тј. /g/), jерм. g, стфр. —, нфр. Γ; 
= напосе, стинд. h, ав. j, стперс. jV (тј. /j/) — под условом да се налази испред 

пие. *e, *ē, *i, дјејством тзв. ИИР. ПАЛАТАЛИЗАЦИЈЕ; 
= напосе, млав. γ — под условом да се налази унутар ријечи; 
= напосе, лат. h — под условом да се налази на почетку ријечи или у интер-

вокалској позцији, g — под условом да се налази другдје, у средини или 
на крају ријечи.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. εὔχεταῐ << пие. *h1e-h1ugṷh-e-toi [h̭1e-h̭1u̥gṷh-e-toi] (> грч. *εὔχετοῐ) 
> пие. *h1e-h1ugh-e-toi [h̭1e-h̭1u̥gh-e-toi] (в. §CCC) 
= стинд. óhate, ав. aojaite 

грч. στείχω < пие. *steigh-o-h2 [steigh-o-h2] 

> пие. *steigh-ō-h₂ [steigh-ō-h₂] (в. §CCC) 

грч. τρόχος < пие. *dhrogh-o-s [dhr̭ogh-o-s] 



Микенски примјери из коријена и основа 

мик. e-u-ke-to /eukhetoi/ < пие. *h1e-h1ugṷh-e-toi  
= грч. εὔχεταῐ, итд. (в. горе) 

ПАЛАТОВЕЛАРИ  

Праиндоевропско  *ḱ  

§PPP Неусловљени исход пие. *ḱ 

Пие. *ḱ > пгчр. *k > мик. kV (тј. /k/), грч. к  
= уопште, стинд. ś, ав. s, стперс. θa (тј. θ), jерм. s, стфр. k, нфр. Κ, лат. c; 
= напосе, стперс. sa /s/ — под условом да се налази испред пие. *m; 
= напосе, јерм. ø — под условом да се налази на почетку ријечи испред 

пие. *C. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἀκάματος < пие. *n+ḱmh2-et-o-s [n̥+ḱm̥h̭2-at-o-s] 
грч. δέδορκε < пие. *de-dorḱ-e [de-dorḱ-e] 

= стинд. dadárśa, млав. dadarəsa 
грч. δέκᾰ < пие. *deḱm [deḱm̥] 

= стинд. dáśa, став. dasa, млав. dasa, лат. decem 
грч. ἔκαμε << пие. *h1e-ḱmh2-e-t [h̭1e-ḱm̥h̭2-a-t] (> грч. *ἔκαμᾰ) 

= стинд. aśamat 
грч. ἑκυρός < пие. *sueḱur-o-s [sṷeḱu̥r̭-o-s] 

= стинд. *sváśuraḥ >> śváśuraḥ, млав. xvasurō, лат. socer 
грч. ἑκών, крит. ϝεκών, локр. ϝεκών < пие. *ueḱ-ont-s [ṷeḱ-ont-s] 
грч. κεῖταῐ << пие. *ḱei-toi [ḱei-toi] (> грч. *κεῖτοῐ) 

= стинд. śéte, ав. saēte 
грч. (хом.) κῆρ < пие. *ḱērd-ø [ḱērd-ø] 

= јерм. sirt 
грч. κίων [-ῑ-] < пие. *ḱiHu-on-s [ḱiH̥ṷ-on-s] 

> пие. *ḱīHu-ōn-ø [ḱī̥Hṷ-ōn-ø] (в. §CCC, §CCC) 
= јерм. siwn 

грч. κυνός < пие. *ḱu-n-os [ḱu̥-ṋ-os] 
≈ стинд. śúnaḥ < пие. *ḱu̥-ṋ-es 

грч. οἶκος, арк. ϝοῖκος, тес. ϝοῖκος < пие. *uoiḱ-o-s [ṷoiḱ-o-s] 
= стинд. veśáḥ, ав. vaēsō 



грч. ὠκύς < пие. *h1o-h1ḱ-u-s [h̭1o-h1ḱ-u̥-s] 
> пие. *h1ō-h₁ḱ-u-s [h̭1ō-h₁ḱ-u̥-s] (в. §CCC) 
= стинд. āśúḥ, ав. āsuš 
≈ лат. ōcius < пие. *h1o-h1ḱ-iios-ø [*h̭1o-h1ḱ-ii̭̥os-ø] > *h1ō-h₁ḱ-iios-ø [*h̭1ō-h₁ḱ-
ii̭̥os-ø] (в. §CCC) 

§PPP Условљени исход пие. *ḱ 

Пие. *ḱ > пгчр. *ø > грч. ø — под условом да се налази на крају ријечи 
= стинд. ś, итд. (в. §CCC горе). 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ὑπόδρᾰ < пие. *up-o+drḱ-ø [u̥p-o+dr̥ḱ-ø] 
/ пие. *sup-o+drḱ- [su̥p-o+dr̥ḱ-] (в. §CCC) 
= стинд. upadŕ̥ś- < пие. *up-o+drḱ- [*u̥p-o+dr̥ḱ-]  

Праиндоевропско  *ǵ  

§PPP Неусловљени исход пие. *ǵ 

Пие. *ǵ > пгчр. *g > мик. kV (тј. /g/), грч. γ 
= уопште, стинд. j, ав. z, стперс. dV (тј. d), jерм. c, стфр. k, нфр. Κ, лат. g. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἄγω < пие. *h2eǵ-o-h2 [h̭2eǵ-o-h2] 
> пие. *h2eǵ-ō-h₂ [h̭2аǵ-ō-h₂] (в. §CCC) 
= лат. agō 
≈ стинд. ájati, млав. azaiti < пие. *h2eǵ-e-ti [h̭2aǵ-e-ti]̥ 
≈ јерм. acem << пие. *h2eǵ-e-mi [h̭2aǵ-e-m̭i]̥ 

грч. γενέτωρ < пие. *ǵenh1-tor-s [ǵeṋh̥1-tor-s] 
> пие. *ǵenh1-tōr [ǵeṋh̥1-tōr] (в. §CCC) 
= стинд. janitā́, лат. genitor 

грч. γένος < пие. *ǵenh1-os-ø [ǵenh̭1-os-ø] 
= стинд. jánaḥ, лат. genus < пие. *ǵenh1-es-ø [ǵenh̭1-es-ø] 

грч. γέρων < пие. *ǵerh2-ont-s [ǵerh̭2-ont-s] 
> *ǵerh2-ōnt-ø [ǵerh̭2-ōnt-ø] (в. §CCC) 
= стинд. járan, јерм. cerun 

грч. γι-γνώσκω < пие. *ǵnh3-sḱ-o-h2 [ǵn̥h3-sḱ-o-h2] 

> пие. *ǵn̄h₃-sḱ-ō-h₂ [ǵn̥̄h₃-sḱ-ō-h₂] (в. §CCC, CCC) 



≈ лат. (g)nōscō < пие. *ǵneh3-sḱ-o-h2 [ǵṋeh3-sḱ-o-h2] > *ǵneh3-sḱ-ō-h₂ 
[ǵṋeh3-sḱ-ō-h₂] (в. §CCC) 

грч. -γνητος < пие. *ǵnh1-t-o-s [ǵn̥h1-t-o-s] 
> пие. *ǵn̄h₁-t-o-s [ǵn̥̄h₁-t-o-s] (в. §CCC) 
= стинд. jātáḥ, лат. (g)nātus 

грч. γνωτός < пие. *ǵnh3-t-o-s [ǵn̥h3-t-o-s] 

> пие. *ǵn̄h₃-t-o-s [ǵn̥̄h₃-t-o-s] (в. §CCC) 

= стинд. jñātáḥ 
грч. γόμφος < пие. *ǵombh-o-s [ǵombh-o-s] 

= стинд. jámbhaḥ 
грч. γόνῠ < пие. *ǵon-u-ø [ǵoṋ-u̥-ø] 

= стинд. јā́nu 
≈ ав. zānu° < пие. *ǵon-u- [ǵoṋ-u̥-] 
≈ jerm. cunr < пие. *ǵon-u-r- [ǵoṋ-u̥-r-] 

грч. ἐγώ < пие. *h1eǵ+o-h2 [h̭1eǵ+o-h2] 
> пие. *h1eǵ+ō-h₂ [h̭1eǵ+ō-h₂] (в. §CCC) 
= лат. egō 

грч. ἔργον, дор. ϝέργον < пие. *uerǵ-o-m [ṷerǵ-o-m] 
= ав. varəzəm 
≈ јерм. gorc < пие. *ṷorǵ-o-m [ṷorǵ-o-m] 

грч. μέγᾰς < пие. *meǵ-h2-s [m̭eǵ-h̥2-s] 
= стфр. mekas 
≈ стинд. máhi < пие. *meǵ-h2-ø [m̭eǵ-h̥2-ø] 
≈ јерм. meca- < пие. *meǵ-h2- [m̭eǵ-h̥2-] 

грч. ὀρέγω < пие. *h3reǵ-o-h2 [h̥3r̭eǵ-o-h2] 

> пие. *h3reǵ-ō-h₂ [h̥3r̭eǵ-ō-h₂] (в. §CCC) 

≈ лат. regō < пие. *h3reǵ-o-h2 [h̭3r̭eǵ-o-h2] (§CCC) > *h3reǵ-ō-h₂ [h̭3r̭eǵ-ō-h₂] (§CCC) 
грч. φηγός, дор. φᾱγός < пие. *bheh2ǵ-o-s [bhah2ǵ-o-s] 

> пие. *bhēh₂ǵ-o-s [bhāh₂ǵ-o-s] 
= лат. fāgus 

Микенски примјери из коријена и основа 

мик. a-ke /agei/ < пие. *h2eǵ-e-i  
= грч. ἄγει, итд. (в. s.v. ἄγω горе) 

мик. ke-ro /gerōn/ < пие. *ǵerh2-ont-s  
= грч. γέρων, итд. (в. горе) 

Праиндоевропско  *ǵh 

§PPP Неусловљени исход пие. *ǵh 



Пие. *ǵh > пгчр. *kh > мик. kV (тј. /kh/), грч. χ  
= уопште стинд. h, ав. z, стперс. dV (тј. /d/), jерм. j, стфр. g, нфр. Γ;  
= напосе, јерм. z — под условом да се налази у интервокалској позицији; 
= напосе, лат. h — под условом да се налази на почетку ријечи или у интер-

вокалској позицији, g — под условом да се налази другдје, у средини 
или на крају ријечи.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἐχέσθω < пие. *seǵh-e-sdhō [seǵh-e-zdhō] 
= нфг. εγεδου 

грч. ἔχεταῐ << пие. *seǵh-e-toi [seǵh-e-toi] (> грч. *ἔχετοῐ) 
 = стинд. sáhate 
грч. ἔχω < пие. *ueǵh-o-h2 [ṷeǵh-o-h2] 

> пие. *ueǵh-ō-h₂ [ṷeǵh-ō-h₂] (в. §CCC) 
≈ памф. ϝεχετω < пие. *ueǵh-e-tōd [ṷeǵh-e-tōd] (> грч. ἐχέτω) 
= лат. vehō 

 ≈ стинд. váhati, ав. vazaiti < пие. *ueǵh-e-ti [ṷeǵh-e-ti]̥ 
грч. κίχησῐ < пие. *ǵhi-ǵheh1-ti [ǵhi-̥ǵheh1-ti]̥ 

> пие. *ǵhi-ǵhēh₁-ti [ǵhi-̥ǵhēh₁-ti]̥ (в. §CCC) 
 ≈ стинд. jáhāti, ав. zazāiti < пие. *ǵhe-ǵheh1-ti [*ǵhe-ǵheh1-ti]̥ 

грч. λείχω < пие. *leiǵh-o-h2 [ḽeiǵh-o-h2] 
> пие. *leiǵh-ō-h₂ [ḽeiǵh-ō-h₂] (в. §CCC) 
≈ стинд. léhmi < пие. *leiǵh-mi [ḽeiǵh-m̭i]̥ 
≈ лат. lingō < пие. *li-n-ǵh-o-h2 [ḽi-n-ǵh-o-h2] > *li-n-ǵh-ō-h₂ [ḽi-n-ǵh-ō-h₂] (в. §CCC) 

грч. ὀμείχω < пие. *h3meiǵh-o-h2 [h̥3m̭eiǵh-o-h2] 

> пие. *h3meiǵh-ō -h₂ [h̥3m̭eiǵh-ō -h₂] (в. §CCC) 

≈ лат. *meiho > *meiio > meiō < пие. *h3meiǵh-o-h2 [h̭3m̭eiǵh-o-h2] (§CCC) > 
*h3meiǵh-ō-h₂ [h̭3m̭eiǵh-ō-h₂] (§CCC) 
≈ стинд. méhati, ав. maēzaiti < пие. *h3meiǵh-e-ti [h̭3m̭eiǵh-e-ti]̥ (§CCC) 

грч. ὄχος < пие. *uoǵh-o-s [ṷoǵh-o-s] 

= ав. vāzō 
грч. παχύς < пие. *bhnǵh-u-s [bhŋ̥ǵh-u̥-s] 

= стинд. bahúḥ 
грч. τοῖχος < пие. *dhoiǵh-o-s [dhoiǵh-o-s] 

= стинд. dehaḥ, ав. daēzō 
грч. χλωρός < пие. *ǵhlh3-r-o-s [ǵhlh̥3-r̭-o-s] 

> пие. *ǵhl̄h₃-r-o-s [ǵhl ̥̄h₃-r̭-o-s] (в. §CCC) 
≈ нфр. ΓΛΟΥΡΕΟΣ < пие. *ǵhlh3-r-ei-o-s [ǵhlh̥3-r̭-ei̭-o-s] 

§PPP Условљени исход пие. *ǵh 



Пие. *ǵh > грч. к — под условом да се налази испред пие. *Ch у сљедећем 
слогу, дјејством тзв. GRASSMANN-ОВОГ ЗАКОНА 

= ав. z, итд. (в. §CCC горе) али стинд. j — под истим условом, тј. да се налази 
испред пие. *Ch у сљедећем слогу, такође дјејством GRASSMANN-ОВОГ ЗАКОНА. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. κίχησῐ < пие. *ǵhi-ǵheh1-ti [ǵhi-̥ǵheh1-ti]̥ 
> пие. *ǵhi-ǵhēh₁-ti [ǵhi-̥ǵhēh₁-ti]̥ (в. §CCC) 
≈ стинд. jáhāti, ав. zazāiti < пие. *ǵhe-ǵheh1-ti [ǵhe-ǵheh1-ti]̥ > *ǵhe-ǵhēh₁-ti 
[ǵhe-ǵhēh₁-ti]̥ (в. §CCC) 


